
Любовь – это вещь не дешевая.

Это самая дорогая вещь в этом мире. Возможно, многим придется заплатить, чтобы ее
получить, но они все равно еще не смогут себе этого позволить.

Любовь на самом деле очень требовательна.

Она занимает все ваше сердце.

Затем требует вашу душу.

А потом,

Она просит больше ...

Сюй Мей была одной из тех, кто не мог позволить себе такую роскошь в своей жизни. И
причина была не в том, что ей нечего предложить, дело было в том, что она не знала, что такое
любовь или что она значит. Единственный вид любви, о котором она знала, - это то, что она
видела между своими лучшими друзьями.

Глядя на эту счастливую пару, готовую связать себя узами брака, в ее голове возник
внезапный вопрос. Именно любовь привела жениха и невесту к этой стадии? Смеясь над своей
нелепой мыслью, она слегка покачала головой.

То, что привело их к браку, было определенно не любовь, а взаимная выгода для их уважаемых
семей. У Ся, что была невестой, на самом деле была ее лучшей подругой и младшей сестрой У
Вана, который, как Сюй Мей знала, выбрал Мин Цюй в качестве своего спутника жизни,
потому что это было выгодно для бизнеса.

В связи с тем, что люди ищут во всем свою выгоду в наши дни. И простой брак в свою очередь
является удобной формой для обеих сторон. Никто не любит без обоснования.

Сюй Мей вздохнула, на мгновение закрыв глаза цвета вороньего крыла. Она вспомнила
метафору: «Хорошее лекарство имеет горький вкус».

Но для нее отношения и любовь имели иное значение: «Горькое лекарство имеет приятный
вкус».

– Моя бедная сестра счастливо идет к заключению, - тихо шепнул У Ван, который сидел рядом
с Сюй Мей. Понимая его значение, она засмеялась.



Она знала, что только такой брат, как У Ван, скажет, что семейная жизнь его сестры похожа
на заточение.

– У Ван, будь тише, а не то твои родители услышат это, – сказала она спокойным голосом. – В
любом случае, это ее собственный выбор. – У Ван кивнул, соглашаясь с ней.

– О, дорогой, этот мальчик слишком чист. Я не могу найти на нем ни капельки грязи, –
присоединился к разговору Ли Цяо, уставившись на свой планшет с видом глубочайшей
потери.

– Вы ничего не нашли о нем? – спросила Сюй Мей, указывая на жениха.

– Нет. У него даже нет записи о превышении скорости. – Ли Цяо чувствовал себя
обескураженным. Сюй Мей нажала на бровь пальцем между его бровей.

– Чем чище выглядит человек, тем больше он пытается что-то скрыть, – ее ответ заставил не
только Ли Цяо и У Ван посмотреть на нее, но и привлек внимание двух других ее лучших
друзей, Линь Шень и Хэ Цзянь.

Сюй Мей познакомилась с Ли Цяо и У Ваном еще в школе, в то время как двое других были
представлены ей. У Ван занимался семейным бизнесом, но мало кто знал, что он был также
еще и художником.

Ли Цяо был генеральным директором развлекательного агентства, в то время как Линь Шень
был начальником хирургии в больнице Линь в городе Д. У Цзяня была своя собственная
архитектурная фирма. Но вместе они были просто детьми.

Когда все они посмотрели на ее спокойное лицо, из их рта вырвался невольный вздох. Она
подняла свой телефон и отправила простой текст. Они знали, что ничто не может оставаться
скрытым от Сюй Мей, когда она желает узнать.

***

Е Цзе приехал в город Д на свадьбу своего лучшего друга. На этот раз его девушка, Лу Юхань,
не была с ним. Её отсутствие беспокоило Мин Цюя, но Е Цзе не стал ничего ему объяснять.

Е Цзе не хотел, чтобы его лучший друг узнал о его расставании, по крайней мере, не в день его
свадьбы. На самом деле Е Цзе планировал сделать предложение Лу Юхань, но ночь, когда он
планировал это сделать, была той ночью, когда она заговорила о расставании.

Он все еще помнил, как ее черные глаза полные слез смотрели на него с грустным
выражением, когда она сказала ему: «Давай покончим с этим сейчас, Е Цзе. Ты удивительный,
но, проведя так много времени с тобой, я поняла, что мы не можем быть вместе.»



Возвращаясь к свадьбе...

Он был одет в красивый костюм королевского синего цвета с черной рубашкой внизу. Его
короткие темно-коричневые волосы были идеально уложены гелем.

Он уже устал от долгого путешествия, и теперь долгая традиционная свадьба делала его
достаточно нетерпеливым. Его взгляд бродил по коридору и, наконец, соприкоснулся с
улыбающимся лицом.

На ней было легкое персиковое платье с пайетками. Ее черные как смоль волосы были
завязаны в косу. Легкий макияж заставил ее белую фарфоровую кожу казаться еще более
привлекательной. Ее улыбка заставила ее прищуриться и приподнять ее вишневые губы вверх.
Небольшая глубокая ямочка, появившаяся на ее правой щеке, была чем-то, что соблазняло его.

Через мгновение улыбка исчезла, как будто это была лишь игра его собственного
воображения. Спокойное выражение заняло свое место, и она показалась ему очаровательной
феей с ее ясными яркими глазами.

– Когда ты планируешь жениться? - спросил мистер Мин, постукивая по его плечу, нарушая
его контакт с ней.

Он знал, что этого вопроса было не избежать, и он пугал его. Он до сих пор не рассказал
родителям о своем расставании, потому что знал, что это причинит им боль. Он больше не был
молодым, ему исполнилось 30 лет в этом году, и все в его семье ожидали, что он женится в
этом году.

– Я скоро приглашу тебя на мою свадьбу, дядя Мин, – ответил он, изо всех сил стараясь
сохранять спокойствие, и скрыть свое обиженное выражение лица. Дядя Мин от души
рассмеялся, казалось бы, довольный его ответом, и похлопал его по спине.

Для господина Мина Е Цзе был таким же, как Мин Цюй, а Е Цзе также уважал его, как и
своего собственного отца. У семьи Мина и Е были близкие семейные отношения, которые
также стали причиной дружбы Е Цзе и Мин Цюя.

Он не лгал дяде Мину, он уже думал о том, чтобы снова встретиться с Лу Юхань. Он не
собирался сдаваться. Ни насчет нее, ни насчет их отношений.

После того, как дядя Мин повернулся к другому гостю, Е Цзе оглянулся, но, к его ужасу,
очаровательной феи там уже не было. Он осмотрел взглядом зал, но не сумел найти ее и там.

http://tl.rulate.ru/book/21429/442573


